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The article examines the features of the interaction of the
author's and narrative voices in N.V. Gogol's poem Dead Souls. It
analyzes how Gogol hides himself behind the mask of the
narrator, creating a complex system of authorial speech that
combines lyricism, irony and satire. Particular attention is paid
to the difference between the author's position and narrative
strategy, as well as the influence of this duality on the reader's
perception of the text. The study is based on the theoretical
works of M.M. Bakhtin, Yu.M. Lotman and modern literary
scholars who consider the problem of authorship and narrative
structures. The identified features allow us to better understand
Gogol's artistic intent and his experiment with the form of
narration.
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Muallif va hikoya qiluvchi: chegaralar va o‘zaro ta’sirlar

ANNOTATSIYA

Kalit so‘zlar:
shakl,

ovoZz,

bayon etuvchi,
idrok,
semiotika.

Magqolada N.V. Gogolning “Olik jonlar” she’ridagi muallif va
hikoya ovozlarining o‘zaro ta’siri o‘rganiladi. Maqolada Gogol
ganday qilib hikoyachi niqobi ortiga yashiringanligi, lirika, ironiya
va satirani o‘zida mujassam etgan murakkab muallif nutqi tizimini
yaratish tahlil qilinadi. Muallif pozitsiyasi va hikoya strategiyasi
o‘rtasidagi farqga, shuningdek, ushbu ikkilikning o‘quvchining
matnni idrok etishiga ta’siriga alohida e’tibor beriladi. Tadgiqot
mualliflik va hikoya tuzilmalari muammosini o‘rganuvchi
M.M. Baxtin, Yu.M. Lotman va zamonaviy adabiyotshunoslarning
nazariy ishlariga asoslanadi. Belgilangan xususiyatlar Gogolning
badiiy konsepsiyasini va uning hikoya shakli bilan tajribasini
chuqurroq tushunishga imkon beradi.
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ABTOp ¥ MOBEeCTBOBaTEJIb: TPAaHULLbI U B3AMMO/JECTBHE

AHHOTAIIUA
Kniouesvle croea: CtaTpg mocBsilleHa aHaJIU3y B3aUMOJEWCTBUS aBTOPCKOIO
bopwma, Y MOBECTBOBATEILHOTO roJsioca B moame H.B. F'orosiss «MEpTBbIe
E%J;ZE’TBOBaTeHb, aywmn». B Hell uccaenyetcs, Kak ['orosib npsiyeT CBOE «s» 3a
BOCTIpUATHE, 006pa3oM MOBeCTBOBaTeJ/Isl, CO3/aBas CJOXHYI CHUCTEMY
CEeMHOTHKaA. aBTOPCKOM pedH, 06'beAMHSAIOILYI0 JTUPU3M, UPOHUIO U CAaTHUPY.

Ocoboe BHMMaHHE yAeNsdeTcd PasJMuUI0 MeXJy aBTOpPCKOH
NO3UL e U NMOBECTBOBATE/JbHON CTpaTeruen, a Takke TOMY,
KaK 3Ta /JIBOMCTBEHHOCTb BJIMAE€T Ha BOCIPUATHE TEKCTa
yuTarteseM. HccienoBaHue onupaeTrcd Ha TeOpeTUYeCKHe
pa6otel M.M. baxTtuHa, l0.M.J/loTMaHa ¥ COBpeMEHHBIX
JINTepaTypoOBe/i0B, paCCMaTPUBAOILUX NPOOJIEeMbl aBTOPCTBA U
HappaTUBHBIX  CTPYKTYp. BoisiBjleHHble ~ 0COGEHHOCTH
N03BOJISIIOT IJ1y0Ke MOHATDb XY/ 0XKeCTBEHHbIN 3aMblces1 ['oroJis
Y ero 3KCIepuMeHT ¢ GOpMOM NOBECTBOBAHMUS.

H.B.Torosnb B «MEpTBBIX Ayuiax» co3JajJ He TOJbKO OPUTHMHAJIbHYIO KaHPOBYIO
$oOpMy, HO U CIOKHYI0 CUCTEMY IOBECTBOBAHMS, B KOTOPOM aBTOPCKUM T0OJIOC U T0JIOC
paccka3yMKa He TOJIbKO B3aMMOJEWCTBYIOT, HO U IMepelyieTaloTCd, a MOpoUu Jaxe
NpOTUBOpEYAT APYyr APYry. ITO JUHAMUUYHOe NepensieTeHMe GOPpMUPYET YHUKAIbHYIO
aTMocdepy NpouU3BeAeHHUs, yMesJo coyeTass JIMPUYECKOe MPOHUKHOBEHUE B CyJbObI
repoeB C UpPOHHUYHBIM AUCTAHLIMPOBAHUEM OT HUX.

[IpobsieMa coOTHOLIEHUs aBTOpPAa U OBECTBOBATe ISl B JINTEPATYype TPAAULMOHHO
npuBJeKaeT BHUMaHUe ucciaenoBaTesnied. B paborax M.M. BaxtunHa, 10.M.JloTMaHa,
['I'.'paboBUYa U JAPYrux JUTEPATYpPOBeJOB aHAIU3UPyeTCs peHOMEeH MHOTOr0JIoCHs,
MPOHHUMU M CKPBITOTO aBTOPCKOrO NMPHUCYTCTBUSA B XYyJ0KECTBEHHOM TeKcTe. B mosme
«MépTBble AylIM» 3TO MPOSABJSAETCA 0COOEHHO SIPKO: aBTOP KakK OYyATO pacTBOpPSIETCS B
CBOEM pacCKa34yMKe, HO IPU 3TOM COXpaHSeT ONpeesiéHHYI AWCTAHLMIO, N03BOJIAA
YUTATEJI0 COMHEBATHCA B UCKPDEHHOCTH Y OJTHO3HAYHOCTHU €ro CJIOB.

B nmaHHOM cTaTbe MccaefyeTcs NpUPOJa B3aMMOOTHOLIEHUM MeXJy aBTOPOM U
noBecTBoBaTesieM B «MEpTBbIX Ayuiax», MX QYHKIMU U BJHUSIHUE HA BOCIPUATHE
npousBesieHuss. OCHOBHOe BHHUMaHMe YyJesisdeTcd BOINPOCY: KakuM ob6pasom [orosb
BBICTpanWBaeT Xy ,0KECTBEHHYIO CTpaTervio NIOBECTBOBAaHUS, VICI0JIb3yS
aMOMBaJIEHTHOCTb aBTOPCKOro npucyTcTBua? Pas3bop OyJeT OCHOBaH Ha aHajW3e
TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, CTUJIMCTUYECKHX OCOOEHHOCTEW U JIMTEPATYPOBEYECKUX
NOJXO0/0B K MU3yYEeHHI0 HappaTUBa.

1. ABTOp ¥ MOBeCTBOBATEJIb: TPAHUIIbl U B3AUMOJENCTBUE

OfHMM M3 KJKYeBBbIX BOMNPOCOB aHaau3a «MEpTBBIX [Ayll» ABJASAETCA
pasrpaHuyYeHye aBTOPCKOrO M IOBECTBOBATEJbHOrO Tro0JIOCOB. [orosb co3gaér
YHUKAJbHYI0O MaHepy IOBECTBOBAaHUS, B KOTOPOW pacCKa3uyUuK INpesCcTaeT Kak
caMoCTosTeJibHass QUrypa, COXpaHssl NPU 3TOM 4YepThl aBTOPCKOro co3HaHUsA. Takas
JIBOMICTBEHHOCTDb NPOAABJIAETCSA B HEOLHO3HAYHOCTH €ro NO3ULUHU: C OJHOW CTOPOHBI, OH
TEINJIO U JUPUYHO ONUChbIBaeT Pych, a ¢ Ipyroi - c rjiyb0KOM UPOHUEN BbICMEUBAET eé
HegocTtaTKkU. [loBecTBoBaTesb B «MEpPTBBIX JAyllax» He ABJSAETCAd O0O0BbEeKTUBHBIM
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XPOHUCTOM: OH aKTHBEH, 3MOLMOHAJbHO BOBJIEYEH, KOMMEHTHUPYET MPOUCXOJdllee U
BCTyNaeT B JMAJIOT C YyUTaTesieM. JTO CO3/1aéT 3pdeKT AOBEpUTENbLHON Gecejbl, NMpHU
3TOM aBTOP OCTAETCSA B TEHU, He M103B0JISAS1 OJHO3HAYHO ONpe/eIMTh CBOIO MO3ULUIO.

2. Macku noBeCcTBOBATeJISA: TUPHUK, CATUPUK, MOPAJIUCT

[orosp wucnosb3yeT pasHoOOOpa3Hble IOBECTBOBATEJIbHble MacCKH, 4YTOOBI
yIOpaBJATb BOCHPUATHEM 4YHUTaTesJss. Ha MNpOTAKEHUHM MO3MblI MOKHO BBIJEJIUTH
HECKOJIbKO OCHOBHBIX pOJIel, KOTOpble IPUHUMAET [NOBECTBOBATEJIb:

JIMpUK - B 3HAMEHUTBIX MeN3aKHbIX 3apPUCOBKAX M Pa3MbIIIJIEHUSIX O CyAbbOe
Poccun mnoBecTBoBaTesib TOBOPUT BO3BBILIEHHO, 3MOIMOHAJIbHO, cO3JaBasg 06pas
CTpajawrlero naTpuoTa.

CaTUpUK - B ONHWCAaHUAX T[OMEIIMKOB, YWUHOBHUKOB UM MPOBUHIIMAJIBHOTO
06111eCcTBa MOBECTBOBATE/b MPUOOPETAET HACMEUJIUBbIA, TPOTECKHBIA TOH, HPOHUYHO
noJ4yepKHUBasi UX NOPOKH.

Mopasuct - BpeMeHaMHM NOBECTBOBATEJb BBICTyNaeT B POJIM MPONOBEHUKA,
pasMbIILIAA O cybbax Poccuu u HpaBCTBEHHOM NaZieHWM obiectBa. OJHAaKO 3TOT TOH
4acTO OKa3bIBaeTCA peyBeJMYeHHBIM, YTO OPOXK/AAeT COMHEHHE B €Tr0 UCKPEHHOCTH.

Takoe codeTaHue pa3HbIX HMHTOHALMM W PETUCTPOB JeslaeT MOBECTBOBAaHUE
O/ BM>KHBIM U MHOTOCJIOMHBIM, OCTaBJIsIs MPOCTPAHCTBO [JIs1 UHTEpPIpeTalyu.

3. ABTOpCKas AMCTAHIUS U UTPa C YUTATEJIEM

OJUH 13 caMbIX HHTEPECHBIX aCleKTOB «MEPTBBIX AYII» — 3TO MOCTOSHHASA UTpa
['orosis ¢ YUTATENbCKUMU OXUJAHUSAAMU. ABTOP HAaMEPEHHO CO3/JaéT MyTaHUIy MEXAY
CBOMM TO0JIOCOM M TO0JIOCOM IOBECTBOBATEJIS, 3aCTaBJisdsd 4YWTaTeJss COMHeBaTbCs
B UCKPEHHOCTHU TeX UJIM UHBIX YTBEPXKJEHUU.

Hanpumep, B cueHax, r/ie moBeCTBOBAaTeJib M3JIMIIHE BOCTOP>KEHHO OMHUCHIBAET
YuunKOBa, BO3HUKAET 3P PEeKT KOMUYECKOTO HECOOTBETCTBUS, TOCKOJIbKY €r0 NOCTYIKH
SIBHO HE COOTBETCTBYIOT 3TOMY BO3BbILLIEHHOMY TOHY. JTO 3aCTaBJseT YUTATE/sd UCKATh
CKPBITble CMbICJIbI U BOCIPUHUMATh TEKCT He OYKBaJIbHO, @ KaK CJO0XHYI CHUCTEMY
VPOHHWH U aJIJIIO3UU.

BTopoii TOM moaMbl «MEpTBble AylIM», COXpPAaHUBIIMKCA QparMeHTapHO,
elé O6oJiblle YCAOXKHSET BOCIHPUSTHE aBTOPCKOW mno3uuuu. 3aech [orosb pesnaert
oBeCcTBOBaTe il 60Jiee HPABOYYUTEJbHbIM, HO MPU 3TOM €ro peyb CTAHOBUTCS ellé
MeHee OINpeJieJIEHHOW, WHOrJla HaloOMHHAasg NapoJyul0 Ha COOCTBEHHbIE Ke
JUJIaKTU4YeCKUE MOTHBBI.

4. JlutepaTypoBeJ4yecKUe NOAX0/bl K MPobJieMe aBTOPA U MOBECTBOBATEJIS

UccnepoBaTesin Mo-pa3HoOMYy OLEHUMBAKOT pPOJib MOBeCTBOBaTessl B «MEpPTBbIX
JyLiax».

M.M. BaxThuH paccMaTpuBaeT TOrOJIEBCKYI0O MaHeEpy MHUCbMa KakK MpUMeEp
«CMEX0BOW KYJIbTYpbI», B KOTOPOW aBTOpP AUCTAHLUUPYETCHA OT CBOUX IMEpPCOHaXKeH U
MCIO0JIb3yeT MOBECTBOBATEe/IbHbIE MACKH /ISl CO3JaHUSI MHOTO3HAYHOCTH.

I0.M. JlorMaH yka3blBaeT Ha CEMUOTHUYECKYIO CJIOXXHOCTb TEKCTa, TZe aBTOp He
IPOCTO CKpbIBaeTCs 3a MOBECTBOBATesJeM, HO M HApPO4YHO pa3pyllaeT NPUBbIYHbIE
rpaHuIlbl IOBECTBOBATEJbHON CTPYKTYPHI.

['.I'. 'paboBHY aHA/IU3UPYET BIAUSHUE aBTOOMOrpadpUIeCKOro KOHTEKCTa Ha 006pas
aBTOpa, paccMaTpuBasi «MEpTBbIe AyLIU» KaK TEKCT, B KOTOPOM ['0roJib BeJIET C10KHBIN
JIUaJIOT C CAaMHUM COOOH U C 0OIIECTBOM.
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COBOKYNHOCTb 3THUX MOJAXOJOB MO3BOJIIET yBUJAETb B «MEpTBBIX Ayllax» He
TOJIbKO CaTUPUYECKOE NMPOU3BEAEHHUE, HO U CIA0KHbBIN XY/I0’)KECTBEHHbIN 3KCIIEPUMEHT,
B KOTOPOM TIpaHULbl MeX/Jy aBTOPOM U MOBECTBOBATEJEM OCTAIOTCH MOJBUKHBIMU U
HEOZJHO3HAUYHbIMHU.

OZHOM 13 YHUKAIbHbBIX 0CO6EHHOCTEN « MEPTBBIX AYII» SBJSETCS UCIOJIb30BaHUE
[orosieM TeXHUKHW HeONpeAeJEHHOCTH M MNOJUPOHUU TOJIOCOB, UTO MO3BOJISIET HE
TOJIbKO CO3/71JaBaTb MPOHUYHBbIN 3QPeKT, HO U YyrayoJsiTb PUIOCOPCKHE BOMPOCHI O
NpUpoJie aBTOPCTBAa M NMOBECTBOBAaHHUS. JTO O0COOGEHHO OYEBUJHO B TOM, Kak [orosib
UrpaeT C KaHPOBbBIMU (GOpPMaMHU U OXUJAAHUAMM yuTaTesd. K mpumepy, korpa Mbl
CTaJIKUBaeMcsl € onvMcaHueM YM4YMKOBa B HayaJie I03Mbl, IOBECTBOBATE/Ib HA3bIBAET €0
«HEYTO CpeaHee» MeX/Jy 4YeJOBEKOM M HJleed - He MPOCTO caTHUpa, HO MeTadopa,
KOTOpasi 3acTaBJiseT 4YWTaTess 3aZyMaTbCcsi O OoJsiee TJIyOOKUX, MeTapU3UYeCKUX
BONPOCAx, 3aTPOHYTHIX B MPOHU3BE/EHUH.

Euié 6osiee nHTepecHo, kak ['orosib ucnosib3yet mMetapopy «MEPTBBIX AYII» He
TOJIBKO JIJIS1 TOT0, YTOOBI IOKA3aTh JIyXOBHOE Oeccu/ive 0011eCTBa, HO U ISl TOTO, YTOObI
IPOHUKHYTh B CaMyl0 CyTb JIMTEpPATypHOTo TBopuyecTBa. /lyimiu, KoTopble YUYHMKOB
OBbITAETCA «KYNUTb» WM «IPOAATb», — 3TO HE IMPOCTO MNOKOWHUKH, 3TO QUIYPHI,
CMMBOJIM3UPYIOIIME HCUYE3HOBEHUE HACTOSAIEro 4YesJ0BEYECKOTO «s», yTpaTy
WHJUBUJIYAJIbHOCTH, 32 KOTOpOoW ['orosib U caM MOXeT CKpbIBAaTbC B CBOEW pOJIM
aBTOpa. B aTOM Urpe c AymamMu cKpbIBaeTCss UPOHUYHAs Urpa c caMuM coboi, rge ['orosb
yepe3 nepcoHaxel (0co6eHHO 4Yepe3 MX JAYLIEBHYH NYCTOTY) UCCAefyeT MNyCTOTY
aBTOPCKOr0 TO0JIOCOBOIO TMPOCTPAHCTBA, CMellass TCpaHULy MexJAy aBTOpPOM U
OBeCTBOBaTeJieM. ITO KaK Obl «MEPTBbIE YLIM» CAMOI'0 aBTOPa, KOTOPbIE OH OTPbIBAeT
OT ceb51, YTOObI MOHSATH UX IPUPOJY U CMbICJIbI, CKPbIThIE B IJIyOUHE 0011eCTBa.

[ToBecTBOBaTe b B «MEPTBBIX AyLIAax» BBICTYNAeT HE TOJIbKO KaK yYaCTHUK
COOBITUH, HO U KaK aKTUBHBIM, «CONPUYACTHBIKN» HabJuwoaaTesb. bjarogaps aTomy
['orosib He MPOCTO MepenaéT CBOM MbICJAH, HO U MPOBOIUPYET COMHEHUSI y YUTATEA.
ABTOpCKHE KOMMEHTAapUMM O TMepCoOHa)kaX 4YacTO He ObIBAlOT MNPSAMbIMU WU
OHO3HAYHbIMH, a CJAyXaT MeTapU3UYeCKMM JUCTAHIIMPOBAaHUEM, CO3/iaBas
HanpspKeHUe MeXJy BUAMMOW NOBEPXHOCTbHIO U CKPBITBIM CMBICJIOM.

[orosib CJOBHO OCTaBJsIeT NPOCTPAHCTBO /JJis COMHEHHU: B NPOU3BeJEeHUU
NpOCJIeXKMBAETCS €/]Ba yJIOBMMasi FPaHb MeXy UCKPEHHOCThIO U CapKa3MoM, NPaBJou U
JIOXKbIO, MEX/Jy NPUCYTCTBUEM H OTCYTCTBUEM aBTOpa. Takasg TexHUKa MOpOXKAaeT
OlyLeHWe HENOJIHOThI, MO03BOJsAS KaXJO0My 4YWUTATEJ0 3alOoJHUTb NpoO6esbl
COOCTBEHHBIMH UHTEPIIPETALIMSIMH, B TO BpeMs KaK aBTOP U MOBECTBOBATE/Ib OCTAIOTCS
3araZl0YHbIMU U MHOTO3HAYHbIMU.

AHanv3 B3aMMOJEMCTBHSI aBTOpa W NOBecTBOBaTesisi B «MEpPTBBIX AylIax»
N03BOJISeT 3aKJKYUTh, 4YTO 3TO INpPOU3BEJlEHUE SBJSETCd SPKUM NPUMepPOM
JIUTEPATYPHOT'0 IKCIIEPUMEHTa, B KOTOPOM I'pPaHUIIbI MEXy aBTOPOM M PaCCKa3yYUKOM
CO3HATeJIbHO pa3MbiBaloTcd. Takoe MHOrorosjocve, ¢ OJHOW CTOpPOHBI, OTpa)kaeT
BHYTPEHHIOI0 Pa3/iIBOEHHOCTb ['0roJisi Kak Xy/J0XKHUKA, a C APYTOM — CJAYKHUT MOIIHBIM
MHCTPYMEHTOM CO3/jaHHsl UPOHUYECKOT0 U MHOT'03HAYHOTO NPOCTPAHCTBA.

[orosib McnoJsib3yeT pas/iMyHble MAacKd MOBECTBOBATEJS — OT JIMPUYECKOTO [0
CaTUPUYECKOTO U MOPAJIbHOTO — YTOObI Uepe3 HUX BbIpa3uTh CBOE OTHOLIeHUE K Poccuu
U eé 00ILecTBY, HO MPU 3TOM He MO3BOJIIET YATATEJNI0 OJHO3HAYHO TPAKTOBAaTb CBOMU
ujed. UpoHus v naposus, KOTOpble MPOHU3bIBAIOT BECh TEKCT, CYKAT MeXaHU3MaMH, C

275



S ° Xorijiy lingvistika va lingvodidaktika - 3apy6e:xHasi TMHTBUCTHKA
cience Y JIMHTBOAWIaKTUKA - Foreign Linguistics and Linguodidactics
Fnghtargen Special Issue - 1 (2025) / ISSN 2181-3701

IOMOIIBI0  KOTOPbIX aABTOP IOJApPbIBaeT TpPAAULMOHHBIE IpPEACTaBJEHUA O
JINTEPATYPHOM NMOBECTBOBAHUU U CIIOCOOCTBYET BOSHUKHOBEHUIO y UMTATEJISI aKTUBHOU
VHTepHnpeTanuu.

Takum o6bpa3zoMm, «MépTBble AYIIU» CTAHOBATCS HE TOJIbKO MPOW3BEJeHUEM
COLMAJIbHOM CaTUpbl, HO U I[pOM3BeJeHHEeM, B KOTOPOM pPaCKpbIBAKOTCA TOHKUE
MeXaHM3Mbl B3aUMO/JIENCTBUSA MeX/y aBTOPOM, [IOBECTBOBAaTeJIeM U yuTaTesieM. ['0oroJb
Co3/iaJ1 TEKCT, B KOTOPOM HEBO3MO>XHO OJJHO3HAYHO YCTAHOBUTDb, KTO UMEHHO F'OBOPUT -
aBTOpP WJIM IOBECTBOBATEJIb — YTO YCUJIHUBAET 3P PEKT MHOTO3HAYHOCTU U OTKPBITOCTH
MHTeprpeTanui. Yepes 3Ty CI0XKHYIO CTPYKTYpY ['orosib He TOJIBKO OTpakaeT peany
CBOEro BpeMEHH, HO Y BOIJIOLAET U/JIeH0 BEYHOr0 MOKWCKA UCTHUHBI, B KOTOPOM KaXXbIU
roJIoC UMeeT IPaBo Ha CYLLeCTBOBAHWE, HO HU OJJMH He ABJIAeTCA OKOHYATEJbHbBIM.
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